


Kill two birds with one stone 
This idiom means, to accomplish two 
different things at the same time. 



The russian version is: 
Kill two hares in one shot. 



To have a finger in the pie 
be anything implicated. 



Devil's advocate 
To present a counter argument. 



Not playing with a full deck 
 Someone who lacks intelligence. 



Barking up the wrong tree 
 Looking in the wrong place. 
Accusing the wrong person. 



A penny for your thoughts 
A way of asking what someone is 
thinking 
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